Humanum Eco – Haus des Menschen – House of Man
Die neue Gemeinschaft
(Draft: Tom, revised: Humadi)

Konstituierende Prinzipien – Constituting Principles

Präambel/Preamble 
Das Folgende sind die Grundprinzipien für eine Neue Gemeinschaft von Gleichgesinnten, die sich dem Gesetz der Menschlichkeit als höchstem Gut verpflichtet fühlen. Die Gemeinschaft basiert auf reinem Vertrauen. Sie wird von einer Gruppe von sieben Persönlichkeiten geleitet, die von der Gemeinschaft ernannt werden wird.
The following are foundation principles for a New Community of likeminded people who feel themselves bound to adhere to the law of humanity as the highest good. The community is based on pure trust. It is guided by a group of seven guardians, to be appointed by the community.

I
Das höchste Gut des Menschen ist seine im Bewusstsein verankerte Menschlichkeit.
The highest human good is humanity which is grounded in human consciousness. 

II
Menschlichkeit offenbart sich in Liebe und Selbstlosigkeit.
Humanity reveals itself through love and selflessness. 

III
Handle stets so, dass Dein Tun Ausdruck von Liebe und Selbstlosigkeit ist.
Always act in such a way that your actions are an expression of love and selflessness.

IV
Die Liebe zur Schöpfung ist das höchste Gut der Gemeinschaft.
The love of creation is the highest good of the community.

V
Die Schöpfung ist allumfassend.
Creation is all-encompassing.

VI
Die Gesellschaft steht am Abgrund durch einen Verlust an Menschlichkeit; diese neue Gemeinschaft wirkt dem Verlust entgegen. 
Society is on the precipice through a loss of humanity; this new community counteracts that loss.

VII
Mitglieder der neuen Gemeinschaft erkennen sich als Teil der Schöpfung, mit der sie durch ihr Tun in bewusstem Austausch stehen.
Members of the new community recognize themselves as part of creation with which they are in conscious communion through their actions.

VIII
Der Schöpfungsaustausch gründet im Bewusstsein des Selbst.
The Communion in and with Creation is based on the consciousness of the Self.
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Liebe, diese wunderbare Kraft des Bewusstseins, ist der ungreifbare Träger des Ganzen, der Schöpfung wie der Gemeinschaft.
Love, this marvelous power of Consciousness, is the intangible carrier of the whole, of Creation as well as of the community.

X
Ich verpflichte mich dem Dienst an Menschlichkeit und Schöpfung in bewusster Teilnahme an der Neuen Gemeinschaft.
I commit myself to the service of humanity and creation in conscious participation in the New Community.


Ort/place und Datum/Date


Name and Signature
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Bitte einsenden an / Please send to:  Giraffe Heroes Foundation, HUMECO, Grellingerstrasse 27, 4052 Basel
